02VJ-046 Rev.0 A4

&
ETI Elektroelement d.d.,
Obrezija 5,
SI-1411 Izlake Slovenija
Tel.: +386 (0)3 56 57 570,
Fax: +386 (0)3 56 74 077
e-mail: eti@eti.si
Web: www.eti.si

%

Dimming actuator
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Warning!

Instruction manual s designated for mounting and also for user of the de-
vice. It is always a part of its packing. Installation and connection can be
carried out only by a person with adequate professional qualification upon
understanding this instruction manual and functions of the device, and
while observing all valid regulations. Trouble-free function of the device
also depends on transportation, storing and handling. In case you notice
any sign of damage, deformation, malfunction or missing part, do not in-
stall this device and return it to its seller. Itis necessary to treat this product
and its parts as electronic waste after its lifetime is terminated. Before
starting installation, make sure that all wires, connected parts or terminals
are de-energized. While mounting and servicing observe safety regulations,
norms, directives and professional, and export regulations for working with
electrical devices. Do not touch parts of the device that are energized — life
threat. Due to transmissivity of RF signal, observe correct location of RF
components in a building where the installation is taking place. RF Control
is designated only for mounting in interiors. Devices are not designated for
installation into exteriors and humid spaces. The must not be installed into
metal switchboards and into plastic switchboards with metal door — tran-
smissivity of RF signal is then impossible, do not use in areas affected by
high-frequency interference. RF Control is not recommended for pulleys
etc. — radiofrequency signal can be shielded by an obstruction, interfered,
battery of the transceiver can get flat etc. and thus disable remote control.

Avertizare!

Descrierea va prezinta instalarea dispozitivelor si a metodelor de programare.
Montarea se face de oameni specializati care cunosc modul de functiona-
re a acestor dipozitive.. daca dispozitivul se deformeaza se strica sau- este
lovita nu trbuie montata ci dusa inapoi la locul de unde sa cumparat. Dupa
trecerea duratei de viata a dispozitivului trebuie aruncate in locuri speciale
pt protectia mediului. Sa se monteze doar cand tensiunea se decupleza.
Atingerea locurilor sub tensiune este periculos. Trimiterea semnalului de
comanda se face prin radio fregventa (RF), si este nevoie de amplasarea lor
in locuri speciale pt buna functionare. Sistemul RF se folosete pt interiorul
locuintelor, spatililor, nu se folosesc pe exterior sau in spatii umede. Nu se
pot folosi in cutii de comanda metalice sau care au  usi metalice pt ca pot
perturba fregventa radio. Datoritd modalitatii de transmitere a semnalului
RF, va sfatuim sa observati localizarea corectd a componentelor RF intr-o
cddire unde are loc instalarea unui astfel de sistem. Sistemul RF este destinat
numai montdrii fn interior, componentele sistemului neputdnd fi instalate in
zone exterioare sau cu umiditate ridicatd. Deasemenea instalarea nu trebuie
fécutd in cutii metalice sau din material plastic cu usd metalicd. In astfel de
cazuri transmiterea semnalului RF ar fi imposibild, nu folositi in domeniul
de interferentd cu frecventd ridicata. Sistemul RF nu este recomandat pentru
scripeti. In stfel de cazuri fregventa radio poate fi obstructionatd sau interfe-
ratd de obstacole metalice, ducénd la golirea bateriei telecomenzii si astfel la
imposibilitatea utilizarii ei.

BHumanme!

VHCTpYKUMA MO MOHTaXy ¥ NOAKMIoYeHMio 000pyA0BaHMA ABNAETCA HEOTbemeMOii UacTblo ynakokM ToBapa. MoTax
W NIPUCOBAMHEHUE K IMEKTPOCETW MOTYT OCYLIeCTBAATH UCKMIOUMTENbHO CELMANKCTLl, MMeloLLe  COOTBETCTBYIOLLYH
NPOGECCUOHANbHYIO KBANUOUKALIMIO, NPU YCTOBIYM COOMOAEHNA BCeX AeTICTBYIOLMX NPEANUCaHUT 1t NOAPOBHO 03HAKOMMBLIMCH
C HACTOALLIEI UHCTPYKUMeIA v NpUHUMNOM paboTbl 060pyA0BaHNA. HanexHocTb paboTbl 060pyA0BAHUA 06ECNEUNBALTCA TakxKe
COOTBETCTBYIOLLIEH TPAHCNOPTMPOBKOI, CKNaAMPOBaHUEM 1 00paLLIeHMeM C HUM. B ciyuae 0OHapyeHuA Nioboro Bu3yansHoro
JledeKTa, AedopMaLiK, OTCYTCTBIA KKOM-NMO0 YaCTH, @ Take HeQyHKLMOHANbHOCTI 000PYLOBaHIE NOANEXUT peKnamaLmm y
NPOZaBLA. 3aNPeLLAeTCA ero YCTaHOBKa NPY BbiLuenepeurcieHHbix dedekax. CoTpaboTaBLLnm CBoVi cpok Cyx6bl 060pyA0BaHMEM
I OTAENbHBIMIA €0 YACTAMY HAZNeXUT 00PALLAThCA KaK C INeKTPUYECKUM NOMOM, KOTOPbIiA NOANEXUT yTunuauuy. Mepen
YCTaHOBKOIA HEOOXOANMO YOEAUTBCA, UTO BCe NPUCORANHAEMbIE NPOBOAHMKH, KNeMMbi, Harpy30uHble npubopbl obectoueHs. Mpu
yCTaHOBKe 1 00CyuBaHMI HeObXOAUMO COBAI0AATD BCe Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTI, HOPMbI, MPEANUCaHIA U NPOGECCHOHANBHbIE
nonoxets o pabote ¢ 3neKTPOOOOPYAOBAHUEM. B CBA3M C PUCKOM ANA XM3HU He NpUKAcaiiTecb K HAXoRALMMCA Noj
HanpAXeHeM YacTam 000pyAoBaHMA. B CBA3M €O CNOCOBHOCTbIO NPONYCKATb PAAMOUACTOTHBIE CUTHAMBI MPABUIBHO
Bbl6VpaliTe MecTo pacnonoxeHia PaavouacToTHbIX KOMMOHEHTOB B 3/1aHNH, B KOTOPOM OyAeT yCTaHaBNMBATbCA 060pYA0BAHYE.
PauouacToTHan cvcTema npeaHasHauexa ANA YCTaHOBKM BHYTPY nomeluietiii. 000pyaoBaHHe He MPeAHa3HAUeHO INA YCTaHOBKY
BHE 3aKPbITbIX NOMELLIHYIT 1 BNAXHbIX NPOCTPAHCTBAX. Ero TakxKe Heb3A yCTaHaBAMBATb B MeTa/NMueckie pacnpeaenutenbHble
WKadbl W NAACTHKOBbIE WKAGbI C MeTanuyeckumin ABepkamu. B cnyuae YCTaHOBKM 000pYAOBaHMA B BbILUEYKA3aHHbIX
MeCTax OrpaHuuuBaETCA PaauyC AeCTBIA PAAUOYACTOTHOTO CUTHANa, He UCMONb3yiATe BONM3M WCTOUHUKA BbICOKOYACTOTHBIX
nomex. He pexomeHayeTcA NpUMEHATb PaAMOYACTOTHYI0 CuCTeMy ANA ynpagneHus 000pyAoBaHMeM, oBecreuvBaioLvm
QYHKUMM XVM3HEZeATENbHOCTA WM ANA ynpasneHis 000PyAOBAHUEM, UMEIOLLMM CTENeHb PUCKa, Kak Hanpumep, BOAAHble
Hacochl, IneKTpooborpesaTeny Oe3 TepmocTata, UTh M TN, Tak Kak paavouactotHas nepeaua MOXET ObiTb 3KpaHUpOBaHa
NPENATCTBYeEM, HaXOAUTCA NOZ BO3LEVCTBIEM NOMeX, aKKyMyNATOP NepeaTyMka MOXET ObiTb Pa3pAXEH 1 TeM ANCTaHLIMOHHOE
ynpaBneHie CTaHeT HeBO3MOKHbIM.

Characteristics/ Caracteristici / Xapaktepuctuka
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The Oasis & Touch compatible uses wireless communication between transmitters RF Touch and RF
Pilot (wall-mounted controller, keyring, motion detectors, door openers, etc.) and receivers to control
home appliances, lighting, electrical equipment, garage gates and roll-up shutters.

It enables you to switch various devices on and off depending on the time of start or your return.
It allows controlling and setting various lighting scenes, sunrise or sunset simulations, as well as
controlling roll-up shutters, screens and canopies. Using sensors, the RF Control system warns you of
any motion of persons or fire in your home.

It is ideal for installation into existing buildings, new constructions as well as refurbished houses,
without any need to chisel into the wall. Receivers (actuators) may be installed directly into a suitable
mounting box or lighting covers.

- The RF Control system operates at 868 MHz.

- All transmitters are compatible with each other and can be combined with the previous version of
the RF Control system.

Warning: Actuators without the OASIS & Touch C
Touch or RF Pilot units.

Transmitter designs:

are not ¢ ible with RF

Dimming actuator
- is used for creating lighting scenes, controlling light or a group of lights.

mBU-DU: basic - 1light scene , OFF function .

m BU-DU Multi: multifunction - 7 program functions: 6 different light
functions, ON/OFF function

'm BU-DEU: Multifunction unit- 7 programmable functions: 6 light function, ON / OFF function
select the type of load, setting of min. brightness

Oasis & Touch compatibil foloseste comunicarea wirelless intre emitator RF Touch si RF Pilot
(intrerupator, telecomanda, detectoare de miscare, usi, etc) si receptor al aparatelor de control pentru
lumini, echipamente electrice, usi de garaj si jaluzele.

Cu el puteti comuta dispozitive diferite in functie de timp, de pornire cu intarziere sau oprire cu
intarziere. Va permite sa controlati si sa stabiliti diferite scene de iluminat, simulare a rasaritului
sau apusul soarelui, control obloane, jaluzele sau copertine. Cu sistemul RF Control puteti sti prin
intermediul detectorului de miscare despre circulatia persoanelor sau a oricarui incendiu in casa dvs.

Este ideal pentru instalatiile in cladirile existente, constructii noi si reconstructii, fara
modificari in pereti. Receptoarele pot fi instalate direct in doze sau in suportul de acoperire lampa.
- Sistemul RF Control opereaza la frecventa de difuzare
868 MHz. Atentie: actuator fara inscriptionare OASIS si Touch compatibil nu sunt compatibile cu piese
Rf Touch si Rf Pilot.

Modele de emitatoare:

Actuator pentru dimare
- Este conceput pentru a crea scene de iluminare, de control de a unei lumini sau a unui grup de
lumini.

m BU-DU: de baza - 0 scena de lumind, functia OFF.

m BU-DU Multi : - Multifunctional- Dispune de 7 functii de programare: 6 functii diferite de
iluminare, si functie ON/OFF

m BU-DEU: multifunctional - 7 functii programabile: 6 functii de iluminare, functia ON / OFF

- selectarea tipului de sarcind, stabilirea luminozitatii minime

Oasis & Touch compatible obecneunBaet GecnpoBoaHoe ynpaneHue dNeKTPUYECKUMH
Harpy3kamu, CBeTom, npuBoAamn BOPOT W Xanw3n ¢ HaCTeHHbIX “,
TIepefjaTyuKoB B BUAE CBHCOPHOI NaHenw, Gpenka, 4aTuuka ABUKeEHNA, repKoHOB 1 Zip.

Cero NOMOLLUbI0 MOXHO BK/OYATb U BbIKNKOYATL pasHble n01pe6menm, W 331aBaTb 3aJ1ePXKKy
Ha UX BKTIOUEHHe WA BbIKMoYeHHUe. Takie MOXHO NPOBECTI HACTPOIIKM PA3HbIX CBETOBBIX CLieH,
MMUTALNK0 BOCXOAA W 3aKaTa CONHLA, YNpaBNATb Xanko3n U ponnetamu. Cucrema RF Control npn
TIOMOLLIY CRHCOPOB CTIET 32 ABIDKEHMEM L U TI0KapHOii 6e30MacHOCTb10 B BallieM JoMe.

(ncrema naeanbHO NOAXOAUT ANA WHCTANNAUMK B HOBO(TPOI?IK&X Wi yxe CywecrByoLmnx
ofbekTax, B (opme PeKOHCTPYKLMM XKINbA, YCTaHaBAuBaeTcA Ge3 wyma u mbinu. MpuemHiKi
MOXHO NOAKNIYUTD NPAMO B MOHTaXHYI0 KODOﬁK)’ WK B LWKT OCBeLLeHUA.

- RF Control pa6otaet Ha yacToTe 868 MHz

- Bce nep MOXHO cnp BEPAMU CUCTEMbI

I 6e3 0ASIS & Touch Compatible Henb3a Kom6UHMPOBaTS ¢
eauxnamu RF Touch u RF Pilot.
Mpremumkm:

% Perynatop cseta (aummep)

-NpeAHa3HayeH AnA C03[aHNA pasHbIX CBETOBbIX CLIEH, WIN rPYNnoBOro ynpasneHna CBeToM.

m BU-DU: 6a30Bblit - 1 cBeToBas cuieHa, GyHkuua ON/OFF.

m BU-DU Multi: MHorogyHKumoHanbHbIi - 7 GyHKuuit: 6 ceToBbIX GyHKLWI, dyHKLMA ON/OFF.

m BU-DEU: 0 it — 7 nporp p QYHKUWI: 6 GYHKLWIA OCBELLEHNA,
Gynkuua ON/OFF

- BbI6Op TMINa Harpy3KW, YCTaHOBKA MUHUMANIbHOI APKOCTH

lamp,halogen light / namnbi low-voltage el.bulbs 12-24V wound | low-voltage el.bulbs 12-24V el. :
HaKa/uBaHuA, raoreHoBble  |trans./Hu3K0B. namn$ 12-24V katyw transft%rzmzezr& HVI3KDBOanbI€¢J]aMI'IbI LEJ?aln)nlﬂEf/ saw;llgoﬂgﬁnrﬁf‘(;gtwl‘mps/ switching management / npuLn ynpanexus
namnbl TPaHCo. -24V 30eKTOH.TpaHC(. .
Type of load
TUN Harpy3Kn _ @ 230V AC EEDE
'l:ll: _] [ "{ _:z: & dimmable / npuHyun PR e —— PR -
_—_ Z ynpaBneHua immable / npuun incline edge / BocxoaALad rpakb lescending edge / Hucxopswan
Z ynpaBneHus TPaHb.
BU-DU, BU-DU Multi max. 250 W max. 250 W max. 250 W nesmi se piipojit / cannot be connected automaticaly according to load
BU-DEU max. 160W max. 160W max. 160W max. 60W By switch for selection of light source/ nepexniouatenem an Bbibopa
. ) : . UCTOYHIKA OCBELLEHHS

uency signals in vari

materials / Semnal tr.

pe3 matepuanbl

80-95%

0-10% 80-90%




i BU-DEU/ Ynpasnenue BU-DEU

BU-DEU

Control with connected button:
- Short button push (<0.5s) turns on / off the light
- Long button push (> 0.5s) enables continuous control of light intensity.
- external button is superior to commands of the the RF units (RFTouch, RF Pilot RF Key), RF signal is blocked for 5 seconds after
release of
external buttons

Dimmer control:

- If the light is off, short push (<0.5s will switch on the light to the stored brightness level

- Long push continuously regulate the light intensity. The brightness level is stored after button release

- Minimal brightness setting is for setting of minimal brightness and suppression of spontaneous blinking or switching off

- For ESLbulbs, short button press increase increase brightness to a maximum level (to,spark” on the gas discharge in ESL)
and then drops to the preset brightness level

Set the minimum brightness:
- Minimum brightness setting turned on when we perform load by turning the potentiometer min. brightness to the desired value.
- Min. brightness is automatically stored after cca. 3 seconds since the last potentiometer position change.

Setting the load type:
- Setting the type of load is performed with disconected load by turning the light source selector to the desired position

Description of device protection
RFDEL device is protected against overheating, short-term and long-term overload:
Errors are signaled by rapidly flashing STATUS LED on the front panel of RFDEL
- Thermal protection: activated at constant output overload or insufficient cooling of the device.
Protection is active until the dimmer cool down to the working temperature. Then you can turn on the dimmer again.
Remove the fault by providing a better cooling of the dimmer, reducing the input of the connected load, or switching to
correct position of the light source
- Short-term overload: activates by a large short-term overload, such as short-term short-circuiting.
The protection is signalised by a short flashing of the connected load. Remove the fault by reducing amount of connected
load,
or by switching to the correct position of the light source
- Long-term overload: activated by permanent short circuit, output overload or excessive amount of connected load.
The protection device turns off after 5 minutes and dimmer tries to switch on again. Remove the fault by reducing amount
of connected
load and check of the wiring by qualified electrician

Additional Information:

Do not mix more types of light sources!

Do not try to use energy saving bulbs that are not labeled as dimmable!

Incorrect setting of the type of light source affects the extent and dimming (but no damage to the dimmer or load)
Incorrect setting of the type of load can cause overheating of dimmer

Maximum number of light sources depends on their internal structure

List of tested light sources see Table. on www.rfcontrol.czin / data / svetelne_zdroje_RFDSC.pdf
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BU-DEU

YnpaBneHve BHelLHell KHOMKOIA:

- KopoTKoe HaxaTue (< 0.5ceK.) BKMIOWNT / BbIKIIIOUMT OCBeLLieHMe

- [InuHHoe Haxatue (> 0.5cek) No3BoNAET NNABHO PerynnpoBaTb APKOCTb OCBELLEHUS.

- KOMaHZbl BHELLIHeil KHOMKI IMetoT NPUopHTeT BbilLie, Yem KoMarabl Apyrux anemeTo RF (RFTouch, RF Pilot, RF Key), RF curhan
6nOKNPYETCA B TeYeHUM 5 CeK C MOMEHTA 0TXKaTIA BHELUHeil KHOMKI

YnpaBneHve AUMMepom:

- €C/IM OCBeLLieHYe BbIKIIIUEHO, TO KOPOTKUM HaxaTiiem (< 0.5cek) ocBeLLeHe BKMIOUAETCA Ha COXpaHEHBIT ypoBeHb APKOCTH

- [INVHHBIM HaXaTVIeM NNABHO PErynMpyeTcA APKOCTb OCBELLEHIA. YPOBEHb APKOCTU OCBELLIEHNA COXPAHUTCA NOCTE OTXKaTUA
KHOMKM

- YCTaHOBKA MUHUMANIbHOIA APKOCTI CYXMT [NA BbI60Pa MUHUMaNbHOTO CBEYeHNA, YCTPaHeHIA NPOU3BONHOTO MepLAHUA Ui
BbIKMIOYEHUA

- Ny BKtoYeHM namnibl KN, ApKOCTb NOBbILIAETCA A0 MAKCUMaTbHOTO YPOBHA (SHeprochep.namna «3axuraeTca») v 3atem
APKOCTb CHIDKAETCA 10 YCTAHOBIEHHOTO YPOBHA

YcTaHoBKa MUHMMaAbHOI APKOCTYL:
- YCTaHOBKa MYUH.APKOCTY OCYLLLECTBAAETCA NP BbIKKYEHHON Harpy3Ke NOBOPauNBAHIEM NOTEHLMOMETPA MUH.APKOCTU Ha

TpeGyemylo BENUMUMHY.
- YPOBEHb MUH. APKOCTI COXPAHACTCA Yepes 3 eK. C MOMEHTa NOCIEAHEr0 U3MEHEHIS NO3MLYM NOTEHLMOMETPa.

YcTaHoBKa TMna Harpysku:
- YcTaHoBKa TUNA HArpy3Km 0CYLLeCTBAALTCA NP BbIKMIOYEHHOI Harpy3Kke NOBOPaYMBaHIIeM NOTEHLMOMETPA ANA Bbl60pa

(BETOBOr0 CTOYHMKA HA Tpeﬁyemyro nosuumio

OnucaHue 3awuTbl yCTpoiicTBa:
Yerpoiictso RFDEL 3awwmwieno ot neperpesa, KOpOTKOCPOUHOI M AOATOCPOYHO Neperpy3Kut:
Ownbkv curianu3upytotea nytém mepuanua STATUS LED Ha nepepiHeii naHenu RFDEL
- TennoBas 3aLuTa: BKNIOYAETCA NIPU ANUTENbHOI Meperpy3ke BbIX0Aa UMM NPU HEAOCTATOUHOM OXNaXeHNH YCTPOICTBa.
3aluuTa BIKMIKOUUT BbIXOZ A0 TOTO MOMEHTA, N0Ka AMMMEP He 0CTbiHeT Ao paboueii Temnepatypbl.  (60i ycTpaseTca
NyTEM ynyyLIeHNA 0XnaxaeHna AMMMepa, CHIKeHUeM MOLLHOCTI NOAKNI0YEHHON Harpy3Ki UnK NepeKnioyeHnem Ha
NpaBuNbHYH0 N03uLMi0
- KopoTkocpoutan neperpy3ka: akTUBUpyeTcA KOPOTKOCPOCHOI G0MbLLOI Neperpy3Koii, Hanp., KOPOTKMM 3aMblKaHUEM.
3alWuTa CUrHanM3MpyoTCA MepLaHuem NoAKNYeHHoi Harpy3ku. (60ii yCTpaHAETCA NYTEM yMeHbLUEHUEM MOLLHOCTI
NOAKAI0YEHHOI Harpy3Ky UK nepek. B NPaBUNIbHYI0 CBETOBOr0 CTOYHMKA.
- [lonrocpoyHas neperpyska: akTBUPYeTCA ANMTENbHbIM KOPOTKUM 3aMblKaHIeM Unv neperpy3Koii BbIXoAa BbI3BaHHOI
60N1bLLO/ NOAKNKYEHHON HArPY3KOIA. 3aLLUTa BLIKAKYUT YCTPOICTBO, NOCNE UCTEYEHNA 5 MUH. MMMEp ONATH BKIOYAETCA.
(60l yCTpaHATCA NYTEM YMEHbLUEHIA MOLYHOCTY NOAKMIOYEHHOI HArpy3KW 1 NPOBEPKOIA 3N1eKTPONPOBOAKM.

[JlononHutenbas nhopmauus:

He ucnonb3yiite HeckoNbKO TMOB CBETOBbIX UCTOYHUKOB!

Henb3A MCNonb30BaTb dHeprochep.namnbl, KOTopbie He Hbl KaK
HenpaBu/bHbIli BbIGOP TUNA CBETOBOrO UCTOYHMKA NOBNMACT HA ANANA30H U X0 AUMMIPOBAHNA (T.e. He NOBPEANTCA HI
AUMMEPa, it Harpy3Ku)

13-3a HenpaBusbHOro BbIOOPA THNA HArpy3KN MOXET NPOU30ITH Neperpes AuMepa

MaKC.KONMYECTBO AUMMUPYEMbIX CBETOBbIX UCTOUHUKOB 3aBICUT OT UX BHYTPEHHE( KOHCTPYKLUN

Ha www.rfcontrol.czin / data / svetelne_zdroje_RFDSC.pdf

|
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BU-DEU:

Comanda cu butonul conectat:

- apdsare scurtd a butonului (<0.5s) porneste / opreste lumina

-apasare lunga (> 0.5s) permite reglarea continua a intensitétii luminii.

- butonul extern este superior comenzilor de la unitatile RF (RFTouch, RF Pilot, RF Key), semnalul RF este blocat timp de 5 secunde
de laeliberarea butonului extern

Controlul dimmerului :

-in cazulin care lumina este opritd, prin apasare scurta (<0.5s), becul se aprinde la nivelul de luminozitate fixat

- printr-o0 apasare indelungatd se regleaza fluent intensitatea luminii. Nivelul de luminozitate este memorat dupa eliberarea apasarii
indelungate

- setarea luminozitatii minime serveste pentru setarea luminii minime, suprimarea palpaitului spontan sau stingerea

- lasarcina ESL dacé becul este stins, prin apasare scurtd luminozitatea se mareste la nivel maxim (cand becul economic "se
aprinde”) si luminozitatea scade ulterior la nivelul selectat

Setarea luminozitdtii minime:
- setarea luminozitatii minime se face sub sarcind prin rotirea potentiometrului de luminozitate minima la valoarea dorita.
- memorarea luminozitatii minime apare dupd circa 3 secunde de la ultima pozitionare a potentiometrului.

Setarea tipului de sarcind:
- setarea tipului de sarcind se efectueaza cu sarcina decuplata prin rotirea potentiometrului de selectare a sursei de lumind in
pozitia dorita

Descrierea stérii de protectie a aparatului:
Aparatul RFDEL este asigurat impotriva supraincalzirii,supraincarcdrii pe termen scurt si pe termen lung:
Erorile sunt semnalate de catre SATATUS LED prin lumina intermitentd pe partea frontald a RFDEL
- Protectia termica: se activeaza la suprasarcind permanenta la iesire sau la racire insuficientd a aparatului.
Protectia decupleazd iesirea pand cand dimmerul nu se raceasca la temperatura de lucru. Apoi, dimmerul poate fi activat iar.
Defectul va fiinlaturat prin asigurarea unei raciri mai bune a dimmerului prin reducerea consumului de putere a sarcinii
conectate, sau trecerea la pozitia corecta a sursei de lumina
- Suprasarcind pe termen scurt: se activeaza printr-o mare suprasarcind pe termen scurt, de exemplu scurt-circuit.
Protectia se manifestd printr-o licrire scurta a sarcinii conectate. Defectul se inl&turd prin reducerea consumului de putere a
sarcinii conectate sau comutarea in pozitia corectd a sursei de lumind
- Suprasarcina pe termen lung: se activeaza printr-un scurt-circuit permanent, sau suprasarcind la iesire prin cantitatea exce
sivd de sarcind conectata. Protectia intrerupe aparatul, dupa scurgerea 5 minute incearcd din nou sa cupleze dimmerul.
Defectul se inlaturd prin reducerea consumului de putere conectat si prin control specializat al distributiei in instalatia electrica

Informatii suplimentare:

Nu folositi mai multe tipuri de surse de lumina!

Nu pot fi dimate becuri economice, care nu sunt simbolizate ca dimabile!

Setare incorectd a tipului de sursa de lumina afecteazd intervalul si desfasurarea dimrii (adica nu se deterioreaza dimmerul nici
sarcina)

Setarea incorectd a sursei de lumina poate duce la supraincalzirea dimmerului

Numérul maxim de surse de lumina dimate depinde de constructia lor internd

Lista de surse de lumina testate www.rfcontrol.cz /date/surse_lumind_RFDSC.pdf

Power supply type/ .
: : symbol/ simbol - .
tipul sursei/ Tun ymbol/ / description/ descriere/ onucanme
CUMBON

UCTOUHMKA
resistive (lassic or halogen bulb/ bec, bec cu halogen/ namnbi Hakanusaus,
rezistiva — TanoreHHoBbIE NaMMbl

oMUyeckan

Coil transformer for low voltage halogen bulbs/ transformator cu infasurari
pentru becuri cu halogen cu voltaj redus/ Kayweublit pachopmarop

L
inductive A_ =) ]l[

MJES;'%E’:M HAL.12-24V /ANA HI3KOBOALTHBIX F/IONEHOBbIX NaMn
C _ Electronic transformer for low voltage halogen bulbs/ transformator
(gﬂgift';"‘:sa ’{ _:z: electronic pentru becuri cu halogen cu voltaj redus/ 3neKTpoHHblii
koC e TPaHCHOPMATOP AN HU3KOBONLTHBIX FaNloreHOBbIX SlaMn
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LED |> dimmable LED 230 V/ LED 230V cu dimare/ gummunpyemas LED 230V
EIIE Dimmable energy saving lamps/ becuri economice cu dima-
ESL/KNN re/ fUMMupyemas 3HeprocBeperaroLias namna (KOMMakTHas

NIOMUHeCLeHTHas namna)




Technical parameters Technische Parameter TexHuyeckue napametpbl BU-DU | BU-DU Multi | BU-DEU
Suply voltage: Tensiune de alimentare: HanpsxeHue nuTanua: 230V AC/50Hz
Apparent input: Consum de putere aparent: IneKTponotp KaxyLL.: 83VA/cos=0.1 1.1VA
Loss input: Pierderi de putere: MoTpebnaeman KaxyLL. MOLLH.: 0.83W 0.8W
Supply voltage tolerance: Tensiune de alim admisa: Jlonyck HanpaAXeHA NUTaHuA: +10%/-15% +10/-15%
Connection: Contacte: Moakniouenve: 3-wired, with “NEUTRAL” 4-wired, with “NEUTRAL"
Contactless: Fard contact: be3KOHTaKTHbl: 2xMOSFET
Load capacity Evaluare Harpyxaemocth 250 W [ 160 W*
Resistive load: Sarcina rezistiva: (OMHUMYecKan Harpy3ka: v
Capacitive load: Sarcina capacitiva: VIHOyKTUBHaA Harpy3Ka: v
Inductive load: Sarcina inductiva: EMKoCTHas Harpy3ka: v
LED LED LED X [ v
ESL ESL ESL X | v
Zero-potential analogous output/ lesire analogicd fara potential / | becnoTeHuMoHanb.aHanoroBbix
max. current: current max: BbIX0//MaKC. Hanf X
The choice of output voltage: Alegerea tensiunii de ieire: BbI6OD BbIXOZAHOTO HaNPAXKEHUA: X
Relay contact: Releu de contact: KOHTaKT pene: X
Rated current: Sarcina pecontacte: H il TOK: X
Switching power: Putere: 3aMbIKatoLL{aA MOLHOCTb: X
Switching voltage: Tens de aprindere: 3amblKaloLLiee HanpsxeHue: X
Mechanical life: Durata mecanica: MexaH. Tb: X
Electrical life (ACT): Durata electronica(AC1): InekTp. xm3HeHHocTb (ACT): X
Control Comenzi: Ynpasnenue
By RFc d by transmitter: | S lele trimise de emit.: C U3 nepepaTymka: 868 MHz
Rangein open area: Hat6tavolsag szabadb, Pap. feii. B npoctp.: upto 160 m
Min. programming distance: Distanta minima de programare: | MuH. pac. And nporpam.: 20mm
Minimum control distance: Distanta minima de functionare: | MuH. paccToAHue Ans ynpas.: 20mm
Button: Button: KHOMKOIA:
- Prog.: - Prog.: - Prog.: button PROG (ON/OFF)
- external: - Extern: - BHelUHeil: X [ Ano
Neon: Neon: Moacsetka: X | Ne
Other data Alte informatii: [lpyrue napamerpbl
Operation indication: lindicatie: VHpvKauma paboTbl: Cervend / red LED
Supply indication: Indicarea alimentarii: VIHAVKaLumA nuTaHua: X
Operating temperature: Temper. de functionare: Pabouas Temnepatypa: -15..+50°C | -20..+35°C
Storage temperature: Temperatura de stocare: CKnajckad Temnepatypa: -30a2+70°C
Operating position: Pozitia de functionare: Pabouee nonoxenve: any
Mounting: Montare: MonTax: loose on connecting wires
Protection degree: Grad de poluare: awmra: 1P 30
Overvoltage category: Supra tensiune: Kateropua nep: Mll.
Pollution degree: Grad de poluare:: (TeneHb 3arpa3HeHus: 2
Output leads : Contacte de cabluri: Cey. noaKnioy. np 3x 20.75mm? | 4x0.75 mm?
Length of leads: Cabluri: lnnsa np 90 mm | 90mm
Di i Marimi: Pa3mep: 49x49x21 mm
| Weight: Masa: Bec: 409
Applicable standards: Certificate : CootbeTcTBytoLLe HOPMbI: EN 60669, EN 300220, EN 301489; directive RTTE, NV¢. 426/2000Sb (directive 1999/ES)

Connection / Conexiune / MogknoueHme
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@ * loadability of power factor cos ¢=1
Power factor of dimmable LED and ESL bulbs moves in
following range: cos ¢ = 0.95 t0 0.4.
Aproximate value of maximal load is achieved by multiplication
of loadability of dimmer and power factor connected to a
light source.

@ * (apacitatea de incarcare a factorului de putere cos g=1
Factorul de putere pentru LED-urile dimabile si becurile econo-
mice (becurile ESL) se muta in intervalul urmator: cos ¢ = 0.95
az 0.4. Valoarea aproximativa a sarcinii de incarcare maxime, se
realizeaza prin multiplicarea capacitatii de incarcare a dimeru-
lui si a factorului de putere conectat la o sursa de lumind.

@@ * HarpyxaemocTb AnA Bo3AeiicTBUA C0s =1
K03 duuneHt anmmupyembix LED v K/ namn Haxoputea B
[ZmnanasoHe cos ¢ =0.95-0.4
Mpuban3uTeNbHYI0 BENNUMHY MaKC. Harpy3Ki nonyuuTe,
KOF/Ia YMHOXWTe HarpyXaemocTb AuMmepa 1 3dpexta
MOAKNIOYEHHOTO CBETOBOTO UCTOYHUKA

Operation modes of receivers / Mod de functionare a receptoarelor /

Pa6ouue PeXUMbl NPpUHUMaoLLero y(TpOI;ICTBa
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Timing mode /
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C Programming mode / Mod de programare /
lporpammupyemblit pexum
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Deleting one transceiver / Stergerea unui semnal
de emiterese / Yganeue 0HOro nepepaloLLero ycTpoicTsa

v
Delete all / Stergere memorie / MonHoe ounLLeHye namaTh
:’ ey 1)(% 0.5s
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I L I e Manual control / Control manual / Pyuroe ynpasnetue
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@
! coil transformer { electronic transformer
L NS @ vV L N S @
@ transformator cu circuite @ transformator electronic
BU-DEU . BU-DEU
@ KaTyLLeyHbIil TpaHchopmaTop @ MeKTPOHHbIii TPaHdopmaTop

Legend / Legenda / CHocku

- by RFKEY and RFWB-40/G is first control position set just by one touch of control element, second control position s set automatically
- prin RF KEY si RFWB-40/G este prima pozitie de control
-y RFKEY 1 RFWB-40/G npu HaxaTvem ynpanatoLLero snemeHTa npucBouTcA nepsas no3uLia yrpasneHis, BTopas No3uwysa NpucBoUTCA aBTOMATUYeCKM

- press exact control element

- apasati orice element de control (inainte, apasati dupa Tsecundal
- HaXaTvie onpe/ieNeHHOro ynpaBAAIOLLEro dNeMeHTa

- press any control element (first next press after 1s)
- apasati orice element de control (inainte, apasati dupa 1secunda)
- HaXaTue Ito60ii KHOMKM (IOBTOPHOE HaXaTue He paHbluie CekYH/bl)

- tsetting - press programmable button on receiver - LED flashs 2x in each 1sinterval
-setare t PR.OG - apasati butonul programabil de pe receptor % - LED-ul palpaie 2x in fiecare interval de 1 secunda
- HaCTpoiiKa BpeMeHM - HaXaTue KHOMKM “prog.” Ha NpuéMHMKe * | - LED 2x MOPTHET C ceKyHAHbIM MHTEPBaNOM

- LED on receiver is flashing in 1s interval
- LED-ul de pe receptor palpaie in interval de 1 secunda
- LED Ha npuémHuke Mopraer ¢ cekyH. UHTepBanom

-3-



Single-function receivers / Receptoare cu o singura functie / lpuHnmatowuue ycrpoiicta
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@ Example: Programming of receiver BU-DU with wireless switch REWB-40/G or key-chain RF KEY (ro} Exemplu: Programarea receptorului BU-DU cu comutator wireless REWB-40/G sau telecomanda RF KEY.

Press of programming button on receiver BU-DU for Tsecond will activate receiver BU-DU into programming mode. LED is flashing ~ Apasarea butonului de pe receptorul BU-DU pentru 1 secunda va activa receptorul BU-DU in modul de programare. LED-ul

in 1sinterval. Select and press one button on wireless switch or key-chain, to this button will be assigned Function 1 (requlation of  palpaie in interval de 1 secunda. Selectati si apasati un buton de pe intrerupatorul wireless sau telecomanda, acestui buton ii va

intensity). Second control position —open, will be assigned automatically (on the same half of wireless switch/key-chain). fi alocata Functia 1 (reglarea intensitatii). A doua pozitie de control control - deschis, va fi alocata automat (pe aceiasi jumatate

Press of programming button on receiver BU-DU shorter then 1 second will finish programming mode (LED switches off). a intrerupatorului wireless/brelogului). Apasarea butonului de programare pe receptorul BU-DU pt mai putin de 1 secunda va
termina cu modul de programare (LED-ul se stinge).

@ npumep nporpammuposatua npuémika BU-DU ¢ GecnpoBofbiM BbiknioaTenem RFWB-40/G wnm 6penkom RF KEY

Haxatuem kHonku prog. Ha npuémtuke BU-DU 6onee 1c npuémunk RFSA-11B nepeiiget B nporpammupyembiit pexum. LED mepuaer ¢ uxtepsanom 1¢. Haxatuem BbiGpaHHoIA Bamy KHONKY Ha GecnpoBoAHOM BbikntouaTene wnv 6penke npucsontca OyHkuua 1
(perynupoBka UHTEHCUBHOCTH). BTopas GyHKLMA ,BbIKNIOUNTL” MPUCBOMTCA AaBTOMATUYECKN (B TOV e NONOBMHe BbikloyaTens/6penka). Haxarnem kHonkm prog Ha npuémumke BU-DU kopoue Tc 3akoHunTca pexum nporpammuposaus (LED noracwer).

Multifunction dimming receivers / Receptoare de dimare multifunctionale / puHumaiowyme yctpoicTea
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Stimulation of sunrise ¢
@ Example: Programming of function “Sunrise simulation” for 5 min on receiver BU-DU Multi, BU-DEU (ro} Exemplu: Programarea functiei “Simulare rasarit” pentru 5 minute pe receptorul BU-DU Multi, BU-DEU
Press of programming button on receiver BU-DU Multi for 1second will activate receiver BU-DU Multi into programming mode. LED  Apasarea butonului de programare pe receptorul BU-DU Multi pentru 1 secunda va activa receptorul BU-DU Multi in modul de
is flashing in Ts interval. programare. LED-ul palpaie in interval de 1 secunda.

Required “Sunrise simulation” function is assigned to any button on wireless switch or key-chain, which is pressed 5x. Press of ~ Functia “Simulare rasarit” ceruta este alocata oricarui buton de pe intrerupatorul wireless sau telecomanda, care este apasat de 5 ori.
programming button longer then 5 seconds, will activate receiver into timing mode. LED flashs 2x in each 1s interval. Time for ~ Apasarea butonului de programare pt mai mult de 5 secunde, va activa receptorul in modul de timp. LED-ul palpaie de 2 ori in fiecare
duration of “Sunrise simulation” starts to count out (time, for which will light comes from 0 up till full light luminance). After interval de 1 secunda. Timpul “Simularii rasaritului” incepe da numere invers. Dupa exprirarea celor 5 minute necesare, modul de
expiration of required 5 min is timing mode stopped by press of button (on wireless switch or key-chain), to which was assigned  timp este oprit prin apasarea butonului (pe intrerupator wireless sau telecomanda), caruia i-a fost alocata functia “Simulare rasarit”.
function “Sunrise simulation”. 5 min interval is than saved into memory of receiver. Press of programming button on receiver BU-DU  Intervalul de 5 min este apoi salvat in memoria receptorului. Apasarea butonului de programare pe receptorul BU-DU Multi pt mai
Multi shorter then 1 second will finish programming mode (LED switches off). putin de 1secunda va termina cu modul de programare (LED-ul se stinge).

@ 1puwmep: Mporpammuposaiie npuemHoro ycrpoiicrea BU-DU Multi, BU-DEU a MosenupoBaHyte BOC0na 1 33KAT CONHLIA CO BpeMeHeM BOCK0[a 5 MUHYT U BpemeHeM 3aKaTa 10 MuHyT

Haxatuem kHonku prog. Ha npuémnuke 6onee 1c npuémtuk BU-DU Multi nepeiiget B nporpammupyembiii pexum. LED Mepuaet ¢ uxtepsanom 1c.

Kenaemoe npucsoeHre GyHKLUN ,MMMUTALIUA BOCXOAA" NPOU3BOAUTCA 5-10 HaXaTUAMU Ha GecpoBOAHOM BbiKNiouaTene i Gpenke. Haxatue KHOMKY prog onblue 5 cekyHA NepeBefeT YCTPOICTBO BO BPeMeHHOi pexum. LED 2x MOprHET ¢ unTepsanom
B cekyHpy. HaueTca oTcuet Bpemenn ,Simulation of sunrise” (Bpems nonHoro pasropanius nambi). “. Mocne UCTeUeHs Xenaembix 5 MIHYT BpeMeHHOI pexim TCA KHOMKN 6ecnpoBojHoro Tens/ bpenka, K KOTopoil NpucBoeHa GyHKLmMA
,Simulation of sunrise”. [ocne 370r0 NATUMUKYTHbIi MHTEPBaN COXPAHAETCA B NAMATY a. Mporp 3aKOHUUTCA HaXaTHem KHOMKK prog Ha npuémHuke BU-DU Multi, HaxaTnem menbiue 1c (LED noracwer).
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